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Le Sénat, De Senaat,

A. rappelant la résolution 53/144 de l'Assemblée
générale des Nations unies, en date du 9 décembre
1998, par laquelle l'Assemblée a adopté par consensus
la Déclaration sur le droit et la responsabilité des
individus, groupes et organes de la société de
promouvoir et de protéger les droits des humains et
les libertés fondamentales universellement reconnus,
et insistant sur l'importance de la déclaration, de sa
promotion et de sa mise en œuvre;

A. herinnerend aan resolutie 53/114 van 9 december
1998 van de algemene Vergadering van de Verenigde
Naties, die de eenparige goedkeuring inhoudt van de
Verklaring over het recht en de verantwoordelijkheid
van personen, maatschappelijke groepen en organen
van de gemeenschap om de algemeen erkende
mensenrechten en fundamentele vrijheden te bevor-
deren en te beschermen, en wijzend op het belang van
die verklaring en op de noodzaak om ze de nodige
publiciteit te geven en ze te doen uitvoeren;

B. soulignant le rôle important que les individus,
les organisations non gouvernementales et les groupes
ont à jouer dans la promotion et la protection de tous
les droits humains et libertés fondamentales;

B. wijzend op de belangrijke rol die individuen,
niet-gouvernementele organisaties en groeperingen
kunnen spelen in het geven van de nodige publiciteit
aan en in de bescherming van alle mensenrechten en
fundamentele vrijheden;

C. constatant avec une profonde préoccupation
que, dans de nombreux pays, les personnes et
organisations qui s'emploient à promouvoir et défen-
dre les droits humains et les libertés fondamentales

C. met grote bezorgdheid vaststellend dat in vele
landen, personen en organisaties die de aandacht
willen vestigen op en de verdediging op zich nemen
van de mensenrechten en de fundamentele vrijheden,
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s'exposent souvent à des menaces, au harcèlement, à
l'insécurité, à des détentions arbitraires et à des
exécutions extrajudiciaires;

vaak het slachtoffer zijn van bedreigingen, intimidatie,
onveiligheid, arbitraire vrijheidsberoving en stand-
rechtelijke executies;

demande au gouvernement : verzoekt de regering :

1. d'insister auprès de ses missions diplomatiques
pour que celles-ci se préoccupent en permanence des
défenseurs des droits humains;

1. aan te dringen bij haar diplomatieke posten
opdat ze een voortdurende bezorgdheid aan de dag
leggen voor de verdedigers van de mensenrechten;

2. d'entreprendre des démarches diplomatiques
auprès des autorités locales, particulièrement dans les
cas à haut risque, lorsque les défenseurs ont été ou
risquent d'être victimes de détention arbitraire, torture,
exécution extrajudiciaire, disparition forcée ou de
toute autre grave violation des droits humains et
d'œuvrer à ouvrir des enquêtes pour les cas de
défenseurs des droits humains emprisonnés et à leur
rendre visite en prison;

2. diplomatieke stappen te ondernemen bij plaatse-
lijke instanties, in het bijzonder voor ernstige risico-
gevallen, wanneer verdedigers het slachtoffer geweest
zijn of dreigen te worden van arbitraire vrijheidsbe-
roving, foltering, standrechtelijke executie, geweldda-
dige verdwijning of enige andere ernstige inbreuk op
de mensenrechten, en te zorgen voor het instellen van
een onderzoek in geval van opsluiting van verdedigers
van de mensenrechten en voor de mogelijkheid om
hen in de gevangenis te bezoeken;

3. de renforcer au sein de la direction générale de la
Coopération internationale (DGCI) la prévention des
conflits et la protection des droits humains et
indirectement de contribuer à la protection des
défenseurs des droits humains en soutenant politique-
ment et financièrement ces organisations non gouver-
nementales (ONG) qui, via des modes d'accompagne-
ment non violent, visent à la protection de personnes
menacées dans des pays tiers;

3. bij de directie-generaal Internationale Samen-
werking de nadruk te leggen op het voorkomen van
conflicten en de bescherming van de mensenrechten,
en zijdelings bij te dragen tot de bescherming van de
verdedigers van de mensenrechten door die niet-
gouvernementele organisaties (NGO's) politiek en
financieel te steunen die zich op geweldloze wijze
inzetten voor de verdediging van bedreigde personen
in derde landen;

4. de promouvoir la protection des droits humains à
titre préventif par la mise en place, au sein du
ministère des Affaires étrangères, d'un groupe ad hoc
renforçant le dialogue avec les défenseurs des droits
humains afin qu'un système d'alertes précoces (« early
warning system ») puisse être mis en place;

4. op preventieve wijze de verdediging van de
mensenrechten te bevorderen door bij het ministerie
van Buitenlandse Zaken een werkgroep ad hoc op te
richten die de dialoog met de verdedigers van de
mensenrechten verruimt teneinde een vroegtijdig
waarschuwingssysteem (« early warning system») in
te voeren;

5. d'associer et de consulter les ONG locales de
défenseurs des droits humains à l'élaboration annuelle
d'un rapport sur la situation des droits de l'homme
dans les pays où la Belgique a des missions
diplomatiques;

5. plaatselijke NGO's van verdedigers van de
mensenrechten te betrekken en te raadplegen bij de
opstelling van het jaarverslag over de toestand van de
mensenrechten in landen waar België diplomatieke
posten heeft;

6. d'insister auprès de l'Union européenne afin que
celle-ci s'implique davantage dans la protection des
défenseurs des droits humains dans « L'initiative
européenne pour la démocratie et les droits de
l'homme».

6. aan te dringen bij de Europese Unie opdat ze
meer aandacht besteedt aan de bescherming van de
verdedigers van de mensenrechten in het kader van het
« Europees initiatief voor de democratie en de men-
senrechten ».
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